AFFIDAVIT OF PARENTAL CONSENT
For Travel Outside the United States of a Minor Child
Without One/Both Birth Parents Traveling

FORM #1 – BOTH BIRTH PARENTS ARE ALIVE ~ PLEASE TYPE OR PRINT CLEARLY!
	I, 
	
	[a]

	
	[b]
	Of Said Minor Child, Do Hereby

	Authorize
	
	[c]

	
	[d] Of Said Minor Child To Travel As A

	Guardian Of
	
	[e], Age: 
	
	[f]

	To The Following Cities/Countries Without 
	                         
	[g]

	Pammul, Coba, Chan Chen, and other surrounding villages, Mexico
	[h]

	From:
	Day:
	6
	/ Month:
	February
	/ Year:
	2024
	[i]

	To:
	Day:
	14
	/ Month
	February
	/ Year
	2024
	[j]

	[k] I/We 	HAVE        DO NOT HAVE
	Major Medical Insurance that will cover this child for medical 

	treatment outside the United States; and that I/We        DO;        DO NOT AUTHORIZE the above name person(s) to make medical treatment decisions for the minor child listed above, if needed.  If not, we have provided Emergency Contact Information below:

	Name:  
	

	Address:
	

	City/State/Zip:
	

	Home Phone:
	(          )
	
	Cell
	(           )
	

	Alternate Name & Phone:
	

	

	Signature(s):
	

	

	(Signature of Non-Traveling Birth Parent(s) – To Be Signed In Front Of A Notary Public Only)

	

	

	

	Signed and sworn to before me this
	______
	day of
	____________,
	20
	____
	

	Signature of Notary Public:
	
	

	Notary Public in and for the County of
	_____________,
	And the State of
	
	

	My Commission Expires on:
	___________________________________________
	

	Affix Notary Seal At The Right Side of Page
	

	
	




NOTARIZED STATEMENT REGARDING A MINOR WITH UNITED STATES CITIZENSHIP TRAVEL TO MEXICO FROM THE UNITED STATES and RETURN TRAVEL FROM MEXICO TO THE UNITED SATES/NOTARIADO declaración con respect A menores con UNITED Estados ciudadania viaje a México de los Estados Unidos y regresar viaje de México a los Estados Unidos.

	Today’s date/fecha de hoy: (day/dia)
	
	     (month/mes)
	
	         (year/año)
	



Information on the minor who will travel to Mexico and return to the United States/Información sobre los menores que viajan a México y regresar a los Estados Unidos:
	Last name/Apellido:  
	
	Minor’s signature or fingerprint/Firma o huella del menor:

	First and middle name/Nombres:
	
	

	Gender/Sexo:
	
	

	Date of birth/Fecha de nacimiento:
	
	

	Place of birth/Lugar de nacimiento:
	
	

	Nationality/Nacionalidad:
	
	

	Passport or identification number, attach copy/Número de pasaporte o identificación official, anexar copia:
	
	

	Passport or identification issuance date/Fecha de expedición de pasaporte o identificación oficial:
	
	

	Passport or identification expiration date/Fecha de vencimiento de pasaporte o identificación oficial:
	
	

	Country of residence/País de residencia:
	
	

	City of residence/Ciudad de residencia:
	
	

	Municipality, county or sector of residence/Municipio, condado o sector de residencia:
	
	

	State, province, department or district of residence/Estado, provincial, departamento o distrito de residencia:
	
	





Information on the parent or legal guardian authorizing travel to Mexico and return to the United States/ Información sobre el padre o tutor legal que autoriza a viajar México y regresar a los Estados Unidos:

	
	Mother/Madre:
	Father/Padre:
	

	Last name(s)/Apellido(s):
	
	
	Parent or legal guardian signature or fingerprint/Firma o huella del padre/madre/guien ejerce la patria protestad o tutela:

	First and Middle name/Nombres:
	
	
	

	Place of birth/Lugar de nacimiento:
	
	
	

	Nationality/Nacionalidad:
	
	
	

	Passport or identification number, attach copy/Número de pasaporte o identificación oficial, anexar copia:
	
	
	

	Relationship to the minor/Relación de parentesco con el menor:
	
	
	

	Document that shows parentage or legal guardianship (check one, attach copy)/Documento con el que acredita la patria protestad of la tutela (escoge uno, anexar copia):
	           Birth certificate/Acta de nacimiento
           Court order/Resolución judicial
           Other/Otro, please describe/especificar:
	

	
	



Information about the trip to Mexico/Información sobre el viaje a México:

	Date of trip/Fecha del viaje:
	February 6-14, 2024

	Destination/Destino:
	Paamul, Coba, Chan Chen, & surrounding villages, Mexico

	Mode of transportation (check one)/Medio de transporte (escoge uno):
	          Airplane/Avión
          Sea/Maritimo
          Bus/Autobús

	Flight, ship or bus number to Mexico/Número de vuelo, barco o autobús a México
	American Airlines AA5780 and AA1778

	Flight, ship or bus number leaving Mexico/Número de vuelo, barco o autobús dejando México
	American Airlines AA2248 and AA5798

	Travel condition (check one)/Condicion de viaje (esoge uno):
	          Alone/Viajando solo
          Traveling with a parent/third person/viaje a 
           acompañoado de un padre/tercero





Information on the third part accompanying the minor (does not apply if minor is traveling alone)/Datos del tercero que acompañana al menor (no aplica si el menor viaja solo)

	
	1st Person/Persona
	2nd Person/Persona
	Third party signature(s) or fingerprint(s)/Firma o huella del tercero acompañando el menor:

	Last name(s)/Apellido(s):
	
	
	

	First and middle name(s)/Nombres:
	
	
	

	Place of birth/Lugar de nacimiento:
	
	
	

	Nationality/Nacionalidad:
	
	
	

	Passport or identification number, attach copy/ Número de pasaporte o identificación oficial, anexar copia:
	
	
	

	Relationship to the minor (check one)/Relación de parentesco con el menor(escoge uno):
	          Sibling/hermano(a)
          Aunt or uncle/Tio(a)
          Grandparent(s)/Abuelo(a)
          Other family member/Otra familiar
          Specify/Especificar:                                       
          Other person/Otra persona
          Specify/Especificar:

	



I declare under oath that all of the above information is truthful, correct and complete, and I am aware of the consequences of false statements before the authority./Yo delcaro bajo juramento que toda la información contenida es verdadera, correcta y complete, y que estoy consciente delas consecuencias de declarer con falsedad ante la autoridad.

	Signature/Firma:
	
	
	
	

	
	
	Parent/Padre/Madre
	
	Parent/Padre/Madre




State of/Estado de _____________________________________
County of/Condado de _________________________________
Sworn to (affirmed) and subscribed before me this/Jurado (afirmado) y suscrito ante mí este ____________ day of/día de _______________________, 20_____, by/por ____________________________________________

___________ Personally known or/personalmente conocido o___________ Produced/Presentado _____________________________ as identification/como identificación.
Page 2 of 2

